
BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS - 20 CALIBER
(0.204") 32GR FLAT BASE 100/BOX

Sierra BlitzKing Bullets BlitzKing bullets are designed for explosive expansion in
varmints and small game with accuracy characteristics similar to the MatchKing
target bullets. BlitzKing bullet tips are made of a proprietary acetyl resin
compound, and the copper jackets are thin for enhanced accuracy and explosive
expansion. Lighter 22 caliber BlitzKings can be fired at muzzle velocities of up to
4400 fps. The lightest 6mm BlitzKing bullets can be fired at velocities of up to
4000 fps.

Attributes

Name: 20 CALIBER (0.204") 32GR FLAT BASE 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 749003134
Mfr. No.: 1032
Ballistic Coefficient (G1): 0.221
Brand Style: BlitzKing
Bullet Style: Flat Base (FB)
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 20 Caliber
Diameter (Breech): 0.204
Diameter (in): 0.204
Grain: 32
Sectional Density: 0.110
Quantity: 100
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 41mm
Shipping length: 58mm
UPC: 092763010327

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE BULLETS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS von Sierra
Bullets. Diese Geschosse sind für die Verwendung mit Langwaffen konzipiert und bieten eine explosive Expansion
sowie hohe Genauigkeit. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Geschosse nur in dafür vorgesehenen Feuerwaffen.
Halten Sie die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Geschosse unbeschädigt sind.
Befolgen Sie stets die Anweisungen des Herstellers für die Verwendung und Handhabung von Munition.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit
Geschossen und Feuerwaffen arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Waschen Sie sich nach der Handhabung gründlich die
Hände.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgelaufenen Geschosse.
Achten Sie beim Laden der Waffe darauf, dass sich keine Personen in der Schussbahn befinden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob Sie die richtige Art von Geschossen für Ihre Waffe haben.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Laden der Waffe:

Öffnen Sie den Verschluss Ihrer Waffe.
Legen Sie ein Geschoss vorsichtig in die Kammer.
Schließen Sie den Verschluss sicher.

Abfeuern:

Zielen Sie sicher und überprüfen Sie die Umgebung.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.

Nach dem Schießen:

Entladen Sie die Waffe sofort nach Gebrauch.
Reinigen Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Geschossverpackungen und beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Kontaktieren Sie lokale Entsorgungsstellen, um Informationen zur sicheren Entsorgung von Munition zu
erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Sie finden die Kontaktdaten auf der Verpackung oder der Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte den EUVorschriften für Produktsicherheit entsprechen müssen. Informieren
Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Bleiben Sie sicher und genießen Sie Ihr Schießerlebnis!
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BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE
BULLETS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Sierra BlitzKing 20 Caliber (0.204") Flat Base Bullets. These bullets are designed for
explosive expansion in varmints and small game, ensuring high accuracy. This safety instruction guide provides
essential information for safe handling, usage, and disposal of the product, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with safe firearm handling practices.
Always store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for product recalls and safety alerts on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in firearms that are specifically designed for 20 caliber (0.204") ammunition.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not exceed the recommended muzzle velocities (up to 4400 fps for lighter 22 caliber BlitzKings and up to
4000 fps for the lightest 6mm BlitzKings).
Avoid using damaged or deformed bullets.
Follow the manufacturer's guidelines for loading and shooting to prevent potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning the loading process.
Use a clean, dry loading bench and ensure all tools and materials are also clean.
Carefully insert the BlitzKing bullets into the cartridge cases, ensuring they are seated properly.

Shooting:

Always check your target and the surrounding area before firing.
Maintain a safe shooting distance from others.
Follow all local laws and regulations regarding shooting and hunting.

Storage:

Store bullets in their original packaging or a secure, labeled container.
Keep the storage area locked and secure to prevent unauthorized access.

Cleaning:

Clean the firearm according to the manufacturer's instructions after use.
Dispose of any spent casings and damaged bullets properly.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash; check for local hazardous waste disposal options.
Ensure that all ammunition is stored safely until disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety or use of Sierra BlitzKing bullets, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.

This safety instruction guide aims to provide a clear understanding of the safe use and handling of the Sierra
BlitzKing 20 Caliber (0.204") Flat Base Bullets. Always prioritize safety and follow the guidelines outlined above to
ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas Sierra
BlitzKing 20 Caliber (0.204") Flat Base

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las balas Sierra BlitzKing 20 Caliber (0.204") Flat Base.
Este documento está diseñado para garantizar que utilices este producto de manera segura y efectiva, cumpliendo
con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso proporcionadas en este documento.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que el producto no esté dañado antes de usarlo.
Utiliza siempre equipo de protección adecuado, como gafas y protectores auditivos, al disparar.
No utilices balas que presenten signos de daño, como abolladuras o corrosión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las balas pueden ser peligrosas si no se manejan adecuadamente.
El mal uso puede provocar lesiones graves o incluso la muerte.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca apuntes con el arma a algo que no desees disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada de personas y animales.
No dispares en condiciones climáticas adversas que puedan afectar tu precisión.

Advertencias Específicas por Edad o Público:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Siempre debe ser utilizado bajo la
supervisión de un adulto responsable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté en condiciones óptimas y limpia antes de cargar las balas.
Carga las balas en el cargador siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Uso:

Verifica que el seguro del arma esté activado hasta que estés listo para disparar.
Coloca la mira de tu arma en el objetivo y asegúrate de que el área esté despejada.
Desactiva el seguro y aprieta el gatillo suavemente para disparar.
Después de disparar, verifica que el arma esté segura antes de recargar.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las balas usadas en la basura normal.
Consulta las normativas locales para la eliminación segura de municiones.
Si tienes balas no utilizadas que deseas desechar, llévalas a un centro de reciclaje o a un punto de recogida
de municiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto local en la
UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de
las balas Sierra BlitzKing 20 Caliber (0.204") Flat Base.



Istruzioni di Sicurezza per i Proiettili BLITZKING 20
CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS

Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili Sierra BlitzKing 20 Caliber (0.204") Flat Base. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e precisione. Tuttavia, l'uso sicuro dei proiettili è fondamentale. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i proiettili solo in armi da fuoco compatibili e autorizzate.
Leggi sempre il manuale dell'arma prima di utilizzare i proiettili.
Conserva i proiettili in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare i proiettili se la confezione è danneggiata o aperta.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Non utilizzare proiettili in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere le prestazioni.
Non tentare di modificare i proiettili in alcun modo.
Assicurati che l'arma sia scarica quando carichi o scarichi i proiettili.
Utilizza solo polvere da sparo e primer raccomandati per il calibro specifico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controlla sempre la compatibilità del proiettile con la tua arma.
Carica i proiettili seguendo le istruzioni del manuale dell'arma.
Dopo aver sparato, controlla l'arma per eventuali ostruzioni o danni.
Pulisci l'arma regolarmente per mantenere le prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare mai i proiettili nel fuoco o in acqua.
Segui le normative locali per lo smaltimento di munizioni non utilizzate o danneggiate.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta eliminazione dei proiettili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore autorizzato o il sito web del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Ricorda sempre di seguire queste linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e
responsabile dei proiettili Sierra BlitzKing.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków BLITZKING
20 CALIBER (0.204") FLAT BASE BULLETS SIERRA
BULLETS 20 CALIBER (0.204") 32GR FLAT BASE
100/BOX

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pocisków Sierra BlitzKing. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących jego właściwego użytkowania i utylizacji.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj pociski w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Trzymaj pociski z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas obsługi pocisków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj pocisków, jeśli opakowanie jest uszkodzone lub otwarte.
Zawsze sprawdzaj, czy pociski są zgodne z Twoją bronią.
Używaj tylko odpowiednich urządzeń do strzelania, które są zaprojektowane do obsługi pocisków kal. 20.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed załadunkiem pocisków do broni upewnij się, że broń jest w stanie gotowości i sprawna.
Włóż pociski do komory zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Po załadunku pocisków zawsze sprawdzaj, czy mechanizm spustowy działa poprawnie.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest rozładowana przed jej przechowaniem lub transportem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj pocisków do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych materiałów, aby uzyskać
instrukcje dotyczące bezpiecznej utylizacji.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji amunicji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania pocisków Sierra
BlitzKing.
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BLITZKING LUODIT SIERRA BULLETS 20 CALIBER
(0.204") 32GR FLAT BASE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BLITZKING LUODIT SIERRA BULLETS 20 CALIBER (0.204") 32GR FLAT BASE tuotteen
turvallisuusohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat ampumaaseiden ja ammuksien käytön.
Säilytä luodit kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta.
Varmista, että käytät vain suositeltuja aseita ja tarvikkeita, jotka ovat yhteensopivia tämän kaliiperin kanssa.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumarata tai ampumapaikka on turvallinen ja että siellä ei ole muita ihmisiä, jotka voisivat
olla vaarassa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen luotien lataamista tai purkamista.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien lisäämistä.
Tarkista, että luotit ovat oikean kaliiperin ja tyypin mukaisia.
Lataa luodit aseen lippaaseen tai patruunapesään valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Varmista, että kaikki turvallisuusohjeet on otettu huomioon ennen ampumista.
Aseta ase tukevasti olkapäälle ja tähtää turvallisesti.
Ampumisen jälkeen tarkista ase ja varmista, että se on tyhjennetty ennen käsittelyä.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä luoteja tai ampumatarvikkeita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.
Varmista, että kaikki käytetyt tai vanhentuneet luodit hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin.
On tärkeää, että saat oikeat tiedot ja tuen tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumatarvikkeiden käytössä. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja
käytä tervettä järkeä.
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Säkerhetsinstruktioner för BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt BLITZKING 20 Caliber (0.204") Flat Base Bullets från Sierra Bullets. Denna produkt är designad
för att ge hög precision och effektivitet vid jakt och skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
dessa kulor, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering och avfyrning av ammunition.
Förvara ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du laddar och avfyrar ammunition.
Läs och följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kulor som är avsedda för ditt specifika vapen och kaliber.
Undvik att använda ammunition som har synliga skador eller tecken på korrosion.
Hantera alltid ammunition med försiktighet och undvik att utsätta den för extrema temperaturer eller fukt.
Låt alltid en kvalificerad tekniker inspektera ditt vapen vid misstänkt funktionsfel.
Använd aldrig ammunition i vapen som är olämpliga eller inte godkända för den specifika ammunitionstypen.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera vapenets skick: Innan du laddar ammunition, se till att ditt vapen är rent och i gott skick.
Ladda ammunition: Följ tillverkarens instruktioner för att korrekt ladda ammunition i ditt vapen.
Sikta och avfyra: Sikta alltid i en säker riktning och avfyra endast när du är redo och säker på ditt mål.
Efter användning: Rengör ditt vapen noggrant efter användning för att säkerställa långvarig funktion och
säkerhet.
Förvaring: Förvara ammunition och vapen separat och på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvänd ammunition enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Undvik att kasta ammunition i vanlig sopor eller i naturen.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor och support angående säkerhet och användning av BLITZKING 20 Caliber (0.204") Flat Base Bullets,
vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är vår högsta prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT BASE
BULLETS

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité pokyny a bezpečnostní informace pro používání nábojů BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") FLAT BASE BULLETS od společnosti Sierra Bullets. Je nezbytné dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili
bezpečné používání produktu a minimalizovali rizika spojená s jeho použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte pouze v souladu s platnými zákony a předpisy ve vaší oblasti.
Zkontrolujte, zda je váš zbraňový systém kompatibilní s těmito náboji.
Při manipulaci s náboji dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro práci se střelnými zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Riziko zranění: Při nesprávném použití může dojít k vážnému zranění nebo úmrtí. Vždy mějte zbraň
namířenou na bezpečné místo.
Vhodné ochranné pomůcky: Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili zrak a sluch.
Kontrola před použitím: Před každým použitím zkontrolujte náboje na poškození nebo vady.
Zaměření: Ujistěte se, že máte jasný a bezpečný výhled na cíl, než vystřelíte.
Údržba: Pravidelně udržujte zbraň a střílecí zařízení v dobrém stavu.

Pokyny pro instalaci a používání

Uložení: Skladujte náboje na suchém a chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.
Manipulace: Při manipulaci s náboji se ujistěte, že zbraň je vždy v bezpečném režimu.
Vystřelování: Před vystřelením se ujistěte, že je zbraň správně nabitá a připravená k použití.
Údržba zbraně: Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu nebo do ohně.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání nábojů BLITZKING 20 CALIBER (0.204") FLAT
BASE BULLETS. Dbejte na to, abyste byli vždy informováni o aktuálních bezpečnostních pokynech a doporučeních.
V případě jakýchkoli problémů nebo otázek se obraťte na odborníky, kteří vám poskytnou potřebnou podporu.


